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Your product - 

Ve
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n:

 

Votre produit
Twój produkt
Ürününüz - Su producto
O seu produto

 Azami fan debisi/ Taxa do fluxo máximo 
da ventoinha/ Debit maxim de aer ventilator/ Flujo máximo del ventilador/

Service value/ Valeur de service/ W
Servis hizmeti/ Valor do serviço/ Valoare de service/ Valor de servicio/

de potencia en espera/

electricidad estacional/

V powietrza/ 
 Velocidade máxima do ar/ 

V Velocidad máxima del aire/

Measurement standard for service value/ Norme de mesure de la valeur de service/ 

r do serviço/ 

servicio /

Value/ Valeur/ 
W

Valor/ 
Valoare/ Valor/

Unit/ Unité/ 

Unitate/ Unidad/

F

P

SV

P

Q

LWA

0.00

27.0

m3

4.

74

7

/min

W

(m3/min)/W

W

m/s

01

[01]x01 [02]x02

[01]x01 [02]x02

KYT-50A1
220-240V~ 50Hz 90W

High velocity air circulator
Brasseur d´air

Yüksek hizli vantilatör
Ventilador industrial
Ventoinha industrial

Ventilator industrial din plastic

/

EU 3663602900276 / 5063022023995       

7

8

0.8

4.5

1.3

UK 3663602900269
sont fermement fixés sur les pieds jusqu'à ce que vous entendiez 

r
estes dois clipes estejam firmemente presos nos pés até ouvir um 

ț
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IMPORTANT - RETAIN THIS INFORMATION FOR FUTURE 
REFERENCE : READ CAREFULLY

W Y T
W M

Wyrób zgodny z odpowiednimi dyrektywami UE

Konserwacja i czyszczenie

Storage Rangement Przechowywanie

Recykling i utylizacja

Protection de l’environnement
Recycling

yyWxx   :  Manufacturing date code; year of 

(Wxx) yyWxx: 

yyWxx: Kod daty produkcji; rok produkcji (20yy) i 
Wxx)

ROWN
   Live

 FUSE
3 Amps

+ +N

LUE
Neutral

 Cord Clamp

The product can be stored in the off-season, we 
recommend using the original (or appropriately 
sized) box. It is important to keep it in a safe, 
dry location.

Maintenance and cleaning
1. Switch off and unplug from the power supply
before cleaning.
2. Using a soft, moist cloth, with or without a mild
soap solution, carefully clean the exterior surface
of the product.
CAUTION: Allow the product to completely cool
before handling or cleaning it.
3. Do not allow water or other liquids to run into the
interior of the product, as this could create a fire
and/or electrical hazard.
4. We also recommend the periodic cleaning of this
appliance by lightly running a vacuum cleaner
nozzle over the guards to remove any dust or dirt
that may have accumulated inside or on the unit.
CAUTION: Do not use harsh detergents, chemical
cleaners or solvents as they may damage the
surface finish of the plastic components.

plug fitted with a 3 Amp fuse. Should the fuse 
require replacement, it must be replaced with a 
fuse rated at 3 
In the event the mains plug has to be 
removed/replaced for any reason, please note:
IMPORTANT: The wires in the mains lead are
coloured in accordance with the following code:

As the colours of the wires in the mains lead of
this appliance may not correspond with the
coloured markings identifying the terminals in
your plug, proceed as follows.
The blue wire must be
connected to the terminal
marked with an N or
coloured black. The brown
wire must be connected to
the terminal marked with an L
or coloured red.
WARNING: Never connect live or neutral
wires to the earth terminal of the plug.

1. Déconnectez toujours la source d’alimentation
avant tout nettoyage ou entretien.
2. Nettoyez la paroi extérieure de l’appareil en la
frottant délicatement avec un chiffon doux et
humide, avec ou sans solution savonneuse.
ATTENTION : Laissez l’appareil refroidir
complètement avant de le manipuler et de le
nettoyer.
3. Afin d’éviter tout risque d’incendie et/ou
d’électrocution, ne faites pas couler de l’eau ni tout
autre liquide à l’intérieur de l’appareil.
4. Nous recommandons un nettoyage périodique
de la grille afin d’enlever la poussière ou les
saletés qui se seraient accumulées à l’intérieur ou
à l’extérieur de l’appareil.
Avertissement: Ne jamais utiliser de détergent,
d’agents chimiques ou de solvants car cela pourrait
endommager les parties plastiques.

e
zasilania.

obudowy produktu.
UW

r
ci.

r
poprzez odkurzenie 

z

UW w,

 
powierzchnie elementów z plastiku.

4.

Votre appareil peut être rangé durant la mi-saison.
Nous vous recommandons d’utiliser l’emballage
d’origine (ou un emballage de mêmes dimensions)
Il est important en tout cas de le conserver dans
un endroit sec, propre et sûr.
Maintenance et nettoyage

Votre appareil peut être rangé durant la mi-saison.
Nous vous recommandons d’utiliser l’emballage
d’origine (ou un emballage de mêmes dimensions)
Il est important en tout cas de le conserver dans
un endroit sec, propre et sûr.

In more detail... W ...Et dans le détail...

FREN RUSPL

Garantie
Ce produit bénéficie d'une garantie de 2 ans à partir de 
la date d'achat.
La garantie couvre les pannes et dysfonctionnements 
de l'appareil dans le cadre d'une utilisation conforme à 
la destination du produit et aux informations du manuel 
d'utilisation.
Pour être pris en charge au titre de la garantie, la 
preuve d'achat est obligatoire (ticket de caisse ou 
facture) et le produit doit être complet avec l'ensemble 
de ses accessoires.
La clause de garantie ne couvre pas des détériorations 
provenant d'une usure normale, d'un manque 
d'entretien, d'une négligence, d'un montage 
défectueux, ou d'une utilisation inappropriée (chocs, 
non respect des préconisations d’alimentation 
électrique, stockage, conditions d’utilisation…).
Sont également exclues de la garantie les 
conséquences néfastes dues à l'emploi d'accessoires 
ou de pièces de rechange non d'origine, ou non 
adaptées, au démontage ou à la modification de 
l'appareil.

de conformité du bien au contrat et des vices 
rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles 

Conforme à toutes les directives européennes pertinentes

IMPORTANT - A CONSERVER POUR CONSULTATION 
ULTERIEURE : A LIRE SOIGNEUSEMENT

EN

FR

PL

EU manufacturer:

Rapenburgerstraat 175E 
1011VM Amsterdam
The Netherlands
www.kingfisher.com/products

www.diy.com
www.screwfix.com
www.screwfix.ie
To view instruction manuals online,
visit www.kingfisher.com/products

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

Pour consulter les manuels d’instructions
en ligne, rendez-vous sur le site
www.kingfisher.com/products

www.castorama.pl

www.kingfisher.com/products

.

manufacturing (20yy) and week of manufacturing 

Manufacturer,Fabricant,Producent, 

3

UK manufacturer:
Kingfisher International Products Limited
1 Paddington Square
London
W2 1GG
United Kingdom

This product complies with conformity 
requirements of  the applicable UK Regulations.

Conforms to all relevant European Directives.
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Saklama Almacenamiento Armazenamento Depozitarea

Reciclarea
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Maintenance and cleaning
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Reciclagem
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Reciclaje
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Mantenimiento y limpieza
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Limpeza e manutenção
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Recycling
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Mais pormenorizadamente... Detalii suplimentare...Con más detalle...
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